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ZMLUVA O VÝKONE FUNKCIE 
člena predstavenstva spoločnosti TRANSPETROL, a.s.  

 
uzavretá v zmysle ustanovenia § 66 ods. 6 Obchodného zákonníka 

medzi: 

 
1. TRANSPETROL, a.s. 

Sídlo:  Šumavská 38, 821 08 Bratislava  
IČO:  31341977  
Registrácia: zapísaná v Obchodnom registri Mestského súdu Bratislava III, odd. Sa, 

vl. č. 507/B  
Zastúpený: Ing. Martin Šustr, PhD., predseda predstavenstva 

Ing. Ján Ďurišin, podpredseda predstavenstva  
 

 (ďalej len „Spoločnosť“) 
 
a           
 
2. JUDr. PhDr. Juraj Richter, MBA. LL.M. 
             
 
 

 
 (ďalej len „Člen predstavenstva“) 
 

za nasledovných zmluvných podmienok: 
 

I.  Predmet zmluvy 
 

(1) Táto zmluva upravuje vzťah medzi Spoločnosťou a Členom predstavenstva pri 
zariaďovaní záležitostí Spoločnosti a stanovuje práva a povinnosti zmluvných strán v 
súvislosti s výkonom funkcie člena predstavenstva Spoločnosti Členom predstavenstva. 

 
(2) Člen predstavenstva vykonáva funkciu člena predstavenstva Spoločnosti osobne odo 

dňa zvolenia do funkcie valným zhromaždením Spoločnosti. 
 
 

II.  Práva a povinnosti Člena predstavenstva 
 
(1) Člen predstavenstva sa zaväzuje vykonávať svoju funkciu v súlade so všeobecne 

záväznými právnymi predpismi, stanovami Spoločnosti, uzneseniami valných 
zhromaždení Spoločnosti, štatútom predstavenstva a touto zmluvou. Je povinný 
vykonávať svoju funkciu s náležitou odbornou starostlivosťou, v súlade so záujmami 
Spoločnosti, zamedziť úniku informácií, najmä tých, ktorých prezradením by mohla 
Spoločnosti vzniknúť škoda ako aj zabezpečiť zachovávanie obchodného a služobného 
tajomstva a to aj po ukončení výkonu funkcie. 

 
(2) Člen predstavenstva je v súvislosti s výkonom svojej funkcie povinný dodržiavať 

najvyššiu etickú úroveň vykonávanej profesionálnej činnosti. Je preňho neprípustné 
akékoľvek konanie, ktoré naruší, alebo neskôr nepriaznivo ovplyvní, poškodí alebo 
zneváži dobrú povesť alebo obchodné meno Spoločnosti alebo je spôsobilé takéto 



 2 

následky privodiť. Ďalej nesmie využívať know-how Spoločnosti a jej služby s cieľom 
zabezpečiť pre seba alebo pre tretie osoby prednosť alebo inú neoprávnenú výhodu 
alebo prospech na úkor Spoločnosti. 

 
(3) Medzi práva a povinnosti člena predstavenstva patrí tiež: 

(a) osobne sa zúčastňovať zasadnutí predstavenstva Spoločnosti a hlasovať na nich, 

(b) zúčastňovať sa na valnom zhromaždení Spoločnosti v rozsahu upravenom 
stanovami Spoločnosti, 

 
(4) Výkon práv a povinností Člena predstavenstva, ktorý mu priznávajú všeobecne záväzné 

právne predpisy, stanovy Spoločnosti, štatút predstavenstva a ustanovenia tejto zmluvy, 
nemožno odoprieť alebo žiadnym spôsobom obmedziť. 

 
(5) Člen predstavenstva je povinný v deň ukončenia výkonu svojej funkcie vrátiť 

Spoločnosti všetky veci, ktoré prevzal v súvislosti s výkonom funkcie člena 
predstavenstva Spoločnosti, ako aj všetky nosiče informácií s informáciami 
obsahujúcimi obchodné tajomstvo Spoločnosti alebo iné informácie, ktoré nie sú bežne 
dostupné a všetky obdržané materiály, kópie, poznámky, analýzy, stanoviská, 
memorandá a iné stále záznamy alebo rešerše a zabezpečiť výmaz všetkých informácií 
súvisiacich s jeho pôsobením vo funkcii člena predstavenstva Spoločnosti zo všetkých 
prostriedkov informačnej techniky a iných nosičov informácií, ktoré sú jeho osobným 
majetkom, alebo ich ovláda mimo záujmov Spoločnosti s písomným vyhlásením, že 
podľa jeho najlepších vedomostí a po vykonaní všetkých nevyhnutných overení tak 
urobil, prípadne tieto informácie bezpečným spôsobom zničil. 

 
 
(6) Člen predstavenstva berie na vedomie, že v súlade s platnou právnou úpravou je funkcia 

člena predstavenstva  Spoločnosti spojená s uvedením Člena predstavenstva ako 
konečného užívateľa výhod Spoločnosti ako aj  spoločností s majetkovou účasťou 
Spoločnosti a s tým spojených zákonných povinností.  

 
(7) Člen predstavenstva berie na vedomie, že v súlade s platnou právnou úpravou Ústavného 

zákona č. 357/2004 Z.z.  o ochrane verejného záujmu pri výkone funkcií verejných 
funkcionárov je funkcia člena predstavenstva  Spoločnosti  považovaná za verejného 
funkcionára  a to aj v prípade   spoločností s majetkovou účasťou Spoločnosti.  

 
III.  Odmena za výkon funkcie 

 
(1) Členovi predstavenstva prináleží za výkon jeho funkcie mesačná odmena vo výške 

schválenej valným zhromaždením v súlade s Pravidlami výberu, riadenia 
a odmeňovania zástupcov štátu v orgánoch spoločností s majetkovou účasťou štátu. 

 
(2) Odmena za výkon funkcie člena predstavenstva je splatná vždy mesačne pozadu, t.j. v 

obvyklom výplatnom termíne Spoločnosti nasledujúcom po mesiaci, za ktorý sa 
odmena vypláca. 

 
(3) Spoločnosť zabezpečí včasnú realizáciu odmeny za výkon funkcie člena predstavenstva 

Spoločnosti. Odmena bude poukázaná Členovi predstavenstva vo výške podľa odseku 
(1) tohto článku zmluvy znížená o všetky zákonné odvody a platby v zmysle príslušných 
platných právnych predpisov. 
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(4) Člen predstavenstva má právo uplatniť si voči Spoločnosti cestovné náhrady podľa 

zákona č. 119/1992 Zb. o cestovných náhradách v znení neskorších predpisov. 
 
(5) Člen predstavenstva, ktorý je štátnym zamestnancom podľa zákona č. 55/2017 Z.z. o 

štátnej službe a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, 
nepoberá odmenu od spoločnosti. 

 
(6) Člen predstavenstva má po dobu trvania výkonu jeho funkcie nárok na poskytnutie  

technických prostriedkov a kancelárskych priestorov nevyhnutných na  zabezpečenie  
riadneho výkonu jeho funkcie. 

 
 

IV. Ochrana obchodného tajomstva, utajovaných skutočností  
a ochrana osobných údajov 

 
(1) Člen predstavenstva v súvislosti s výkonom svojej funkcie osobne zodpovedá za 

ochranu obchodného tajomstva, utajovaných skutočností a osobných údajov podľa 
platných právnych predpisov (napr. Zákon č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník, Zákon 
č. 215/2014 Z.z. o Ochrane utajovaných skutočností, Nariadenie EP a Rady EÚ č. 
679/2016 o GDPR (ďalej ako „GDPR“), Zákon č. 18/2018 Z.z. o ochrane osobných 
údajov, Zákon č. 179/2011 Z. z. o hospodárskej mobilizácii, Zákon č. 69/2018 Z. z. o 
kybernetickej bezpečnosti, Zákon č. 45/2011 Z. z. o kritickej infraštruktúre ), ako aj 
interných predpisov Spoločnosti, s ktorými sa oboznámil v rámci Spoločnosti. 
Predmetom utajenia podľa osobitného predpisu sa rozumie vec, ktorá má v zmysle tohto 
osobitného predpisu alebo v záujme obchodnej spoločnosti zostať utajená pred 
nepovolanou osobou. V prípade pochybností, či má byť vec podľa predchádzajúcej vety 
predmetom utajenia platí, že je predmetom utajenia. Pre účely tejto zmluvy sa vo 
všeobecnosti predmetom utajenia považujú informácie týkajúce sa jednotlivých oblastí 
činnosti Spoločnosti ako sú: ekonomická a obchodná činnosť, organizácia a riadenie, 
technológia skladovania, výskum a vývoj, investičné zámery a plány rozvoja 
spoločnosti, ako aj informácie týkajúce sa spracovávaných dát, odborných, 
inžinierskych, administratívnych, manažérskych, finančných alebo marketingových 
aktivít, personálnej agendy prípadne ďalšie skutočnosti, bližšie špecifikované 
v zoznamoch utajovaných skutočností, resp. v interných predpisoch spoločnosti. Člen 
predstavenstva je zároveň povinný o všetkých skutočnostiach podľa tohto bodu tejto 
zmluvy zachovávať mlčanlivosť, a to aj po zániku jeho funkcie člena predstavenstva. 
Tieto skutočnosti sú utajované predovšetkým zo strategických dôvodov a zároveň sú aj 
jej duševným vlastníctvom a „know-how“. 

 
(2) Člen predstavenstva vyhlasuje, že Spoločnosť ako  prevádzkovateľ si pri uzatvorení 

tejto zmluvy splnila voči Členovi predstavenstva povinnosť podľa článku 13 GDPR. 
Informácia pri získavaní a spracúvaní osobných údajov dotknutých osôb – členovia 
predstavenstva a dozornej rady je prílohou č. 1 tejto zmluvy. Člen predstavenstva berie 
na vedomie, že s aktuálnymi informáciami podľa článku 13 GDPR sa môže oboznámiť 
na sekretariáte Spoločnosti v rámci dokumentu s názvom „Informácia pri získavaní a 
spracúvaní osobných údajov dotknutých osôb – členovia predstavenstva a dozornej 
rady“.   
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V.  Záverečné ustanovenia 

 
(1) Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma zmluvnými stranami. 

Zmluvné strany berú na  vedomie, že táto zmluva podlieha zverejneniu v zmysle § 5a 
zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám v znení neskorších 
predpisov ako povinne zverejňovaná zmluva a účinnosť nadobudne dňom nasledujúcim 
po dni jej zverejnenia v zmysle § 47a Občianskeho zákonníka. Zmluvné strany s jej 
zverejnením súhlasia. Zmluvné strany sa výslovne dohodli, že dňom vzniku funkcie 
a tým aj práv a povinností  spojených s  výkonom funkcie Člena predstavenstva podľa 
tejto zmluvy je deň uvedený v čl. I bod 2 tejto zmluvy.  

 
(2) Táto zmluva sa uzatvára od okamihu uvedeného v čl. I bod 2 tejto zmluvy do ukončenia 

výkonu tejto funkcie podľa platných stanov Spoločnosti. Uplynutie tohto obdobia nemá 
za následok zánik tých ustanovení tejto zmluvy, z povahy ktorých vyplýva, že majú 
ostať v platnosti aj po jej zániku. 

 
(3) Táto zmluva sa spravuje právnym poriadkom Slovenskej republiky, stanovami 

Spoločnosti a štatútom predstavenstva. 
 
(4) Zmluva je vyhotovená v troch rovnopisoch, z ktorých dva rovnopisy obdrží Spoločnosť 

a jeden Člen predstavenstva. 
 
(5) Akékoľvek dodatky a zmeny tejto zmluvy sú platné len v písomnej forme, po ich 

odsúhlasení a podpísaní oboma zmluvnými stranami. 
 
(6) Zmluvné strany vyhlasujú, že ich zmluvná voľnosť nebola žiadnym spôsobom 

obmedzená a že táto zmluva nebola uzavretá v tiesni za nápadne nevýhodných 
podmienok a ani v omyle. 

 
(7) Zmluvné strany vyhlasujú, že sú plne spôsobilé k právnym úkonom, že text tejto zmluvy 

je určitým a zrozumiteľným vyjadrením ich vážnej a slobodnej vôle byť ňou viazaní, a 
že si zmluvu pred jej podpisom prečítali, tejto v celom rozsahu porozumeli a na znak 
súhlasu s jej obsahom k nej pripájajú svoje vlastnoručné podpisy. 

 
 
V Bratislave, dňa 11.12.2023 
 
Za spoločnosť  
TRANSPETROL, a.s. :                Člen predstavenstva 
 
 
 
................................................................           ................................................................ 
             Ing. Martin Šustr, PhD.            JUDr. PhDr. Juraj Richter, MBA. LL.M. 
            predseda predstavenstva       
 
 
................................................................. 
                    Ing. Ján Ďurišin 
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             podpredseda predstavenstva 


